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Chapter 20

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ὁμοία
တူသော
G3664

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τῶν
–ထုိ
G3588

οὐρανῶν
ကောင်းကင်
G3772

ἀνθρώπῳ,
လူ
G0444

οἰκοδεσπότῃ,
အိမ်ရှင်
G3617

ὅστις
အဘယ်သူတုိ့
G3748

ἐξῆλθεν
ထွက်သွားတော်မူ၍
G1831

ἅμα
–နငှ့်အတူ
G0260

πρωῒ
မနက်စောစော
G4404

μισθώσασθαι
ငှားရမ်းရန်
G3409

ἐργάτας
အလပ်ုသမားများ
G2040

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνα
စပျစ်ခြံ
G0290

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ဥပမာကား၊ ကောင်းကင်နိင်ုငံတော်သည် စပျစ်ဥယျာဉ်ကုိ လပ်ုဆောင်သောသူတုိ့ကုိ ငှါးခြင်းငှါ နနံက် စောစောထွက်သွားသော 

အိမ်ရှင်နငှ့်တူ၏။

2 συμφωνήσας
သဘောတူ၍
G4856

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μετὰ
နငှ့်
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

ἐργατῶν
အလပ်ုသမားများ
G2040

ἐκ
–မှ
G1537

δηναρίου
ဒေနာရိ
G1220

τὴν
–ထုိ
G3588

ἡμέραν,
နေ့
G2250

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်တော်မူ၍
G0649

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνα
စပျစ်ခြံ
G0290

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ထုိသူသည် တနေ့လျှင် ဒေနာရိတပြားစီပေးမည်ဟ၍ူ လပ်ုဆောင်သောသူတုိ့နငှ့် ဝနခံ်ပြီးမှ စပျစ် ဥယျာဉ်သ့ုိ စေလွှတ်လေ၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθὼν
ထွက်သွား၍
G1831

περὶ
အကြောင်း
G4012

τρίτην
တတိယ
G5154

ὥραν,
နာရီ
G5610

εἶδεν
မြင်တော်မူ၍
G3708

ἄλλους
အခြားသူများ
G0243

ἑστῶτας
ရပ်နေသော
G2476

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἀγορᾷ
ဈေး
G0058

ἀργούς;
အလပ်ုမ့ဲ
G0692

နနံက်တချက်တီးအချနိ၌် ထွက်ပြနလ်ျှင်၊ အခြားသောသူတုိ့သည် အလပ်ုကုိမလပ်ု၊ ဈေး၌ရပ်နေသည် ကုိ မြင်၍၊

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκείνοις
ထုိသူတုိ့
G1565

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Ὑπάγετε
သွားကြလော့
G5217

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνα,
စပျစ်ခြံ
G0290

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃ
အရာ
G3739

ἐὰν
မဆုိ
G1437

ᾖ
ဖြစ်စေ
G1510

δίκαιον,
တရားသော
G1342

δώσω
ပေးမည်
G1325

ὑμῖν.
သင်တုိ့အား
G4771

သင်တုိ့လည်း ငါစ့ပျစ်ဥယျာဉ်သ့ုိသွားကြ။ တော်လျော်စွာ ငါပေးမည်ဟဆုိုလျှင် ထုိသူတုိ့သည် သွားကြ ၏။
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5 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπῆλθον.
ထွက်သွားကြ၍
G0565

πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐξελθὼν
ထွက်သွား၍
G1831

περὶ
အကြောင်း
G4012

ἕκτην
ဆဋ္ဌမ
G1623

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνάτην
နဝမ
G1766

ὥραν,
နာရီ
G5610

ἐποίησεν
ပြုတော်မူ၍
G4160

ὡσαύτως.
ထုိနည်းတူ
G5615

တဖန ်နစ်ှချက်တီးအချနိ၊် တဖန ်သံုးချက်တီးအချနိ၌် ထွက်၌ရှေ့နည်းအတူပြုလေ၏။

6 περὶ
အကြောင်း
G4012

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τὴν
–ထုိ
G3588

ἑνδεκάτην,
ဆယ့်တစ်ခု
G1734

ἐξελθὼν,
ထွက်သွား၍
G1831

εὗρεν
တွေ့တော်မူ၍
G2147

ἄλλους
အခြားသူများ
G0243

ἑστῶτας,
ရပ်နေသော
G2476

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

ὧδε
ဤနေရာ
G5602

ἑστήκατε
ရပ်နေကြသနည်း
G2476

ὅλην
တစ်နေ့လုံး
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

ἡμέραν
နေ့
G2250

ἀργοί?
အလပ်ုမ့ဲ
G0692

ဆယ်တနာရီအချနိ၌်လည်း ထွက်ပြနလ်ျှင် အခြားသောသူတုိ့သည် အလပ်ုကုိမလပ်ု၊ ရပ်နေသည်ကုိ တွေ့၍၊ သင်တုိ့သည် 

တနေ့လုံးအလပ်ုကုိမလပ်ုဘဲ ဤအရပ်၌ အဘယ်ကြောင့်နေကြသနည်းဟမုေးသော်၊

7 λέγουσιν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

ἡμᾶς
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

ἐμισθώσατο.
ငှားရမ်းခ့ဲ
G3409

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Ὑπάγετε
သွားကြလော့
G5217

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνα,
စပျစ်ခြံ
G0290

<καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃ
အရာ
G3739

ἐὰν
မဆုိ
G1437

ᾖ
ဖြစ်စေ
G1510

δίκαιον
တရားသော
G1342

λήψεσθε>.
ခံရလိမ့်မည်
G2983

ထုိသူတုိ့က၊ ကျွနတ်ော်တုိ့ကုိအဘယ်သူမျှ မငှါးပါဟ ုပြောဆုိကြလျှင်၊ သင်တုိ့လည်း ငါစ့ပျစ်ဥယျာဉ်သ့ုိ သွားကြသော် 

လျော်စွာရကြလိမ့်မည်ဟ ုဆုိလေ၏။

8 ὀψίας
ညဉ ့်
G3798

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γενομένης,
ရောက်သောအခါ
G1096

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀμπελῶνος
စပျစ်ခြံ
G0290

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐπιτρόπῳ
အပ်ုချုပ်သူ
G2012

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

Κάλεσον
ခေါလ်ော့
G2564

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐργάτας,
အလပ်ုသမားများ
G2040

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπόδος
ပေးလော့
G0591

‹αὐτοῖς›
သူတုိ့အား
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

μισθόν,
အခ
G3408

ἀρξάμενος
စတင်၍
G0756

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

ἐσχάτων
နောက်ဆံုးသူများ
G2078

ἕως
တုိင်အောင်
G2193

τῶν
–ထုိ
G3588

πρώτων.
ပထမသူများ
G4413

ညအချနိ ်ရောက်သောအခါ စပျစ်ဥယျာဉ်ရှင်က လပ်ုဆောင်သော သူတုိ့ကုိခေါခ့ဲ်လော။့ နောက်ဝင် သောသူမှစ၍ 

အရင်အဦးဝင်သောသူတုိင်အောင် အခကုိပေးလောဟ့ ုမိမိစာရေးကုိမှာလိက်ုလေ၏။
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9 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθόντες
လာကြ၍
G2064

οἱ
–ထုိ
G3588

περὶ
အကြောင်း
G4012

τὴν
–ထုိ
G3588

ἑνδεκάτην
ဆယ့်တစ်ခု
G1734

ὥραν,
နာရီ
G5610

ἔλαβον
ရကြ၍
G2983

ἀνὰ
တစ်ခုစီ
G0303

δηνάριον.
ဒေနာရိ
G1220

ထ့ုိကြောင့် ဆယ်တနာရီအချနိ၌် ဝင်သောသူတုိ့သည်လာ၍ ဒေနာရိတပြားစီ ခံကြ၏။

10 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθόντες
လာကြ၍
G2064

οἱ
–ထုိ
G3588

πρῶτοι,
ပထမသူများ
G4413

ἐνόμισαν
ထင်ကြ၍
G3543

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

πλεῖον
ပုိများ
G4119

λήμψονται,
ခံရလိမ့်မည်
G2983

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλαβον
ရကြ၍
G2983

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀνὰ
တစ်ခုစီ
G0303

δηνάριον
ဒေနာရိ
G1220

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτοί.
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

အရင်ဝင်သောသူတုိ့သည် လာကြသောအခါ ငါတုိ့သည်သာ၍ရမည်ဟ ုစိတ်ထဲမှာထင်မှတ်သော် လည်း ဒေနာရိတပြားစီ ခံရကြ၏။

11 λαβόντες,
ရ၍
G2983

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐγόγγυζον
ညည်းတွားကြ၍
G1111

κατὰ
–ကုိ
G2596

τοῦ
–ထုိ
G3588

οἰκοδεσπότου,
အိမ်ရှင်
G3617

ထုိသ့ုိခံပြီးလျှင် အိမ်ရှင်ကုိ က့ဲရ့ဲပြစ်တင်၍၊

12 λέγοντες,
ပြောဆုိသူများ
G3004

Οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

οἱ
–ထုိ
G3588

ἔσχατοι,
နောက်ဆံုး
G2078

μίαν
တစ်ခု
G1520

ὥραν
နာရီ
G5610

ἐποίησαν,
လပ်ုကြ၍
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἴσους
တနး်တူ
G2470

αὐτοὺς�
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἡμῖν
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ἐποίησας,
ပြုခ့ဲ
G4160

τοῖς
–ထုိ
G3588

βαστάσασι
ထမ်းဆောင်ခ့ဲသောသူများ
G0941

τὸ
–ထုိ
G3588

βάρος
ဝန်
G0922

τῆς
–ထုိ
G3588

ἡμέρας
နေ့
G2250

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

καύσωνα.
ပူပြင်းခြင်း
G2742

နောက်ဝင်သောသူတုိ့သည် တနာရီခန ့မ်ျှသာ လပ်ုဆောင်သော်လည်း၊ တနေ့လုံးအမုှဝနကုိ် ထမ်းရွက် ၍ နေပူဆင်းရဲခံရသော 

အကျွန်ပ်ုတုိ့နငှ့်အညီအမျှ ကုိယ်တော်စီရင်ပါပြီတကားဟ ုဆုိကြ၏။

13 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

αὐτῶν,
သူတုိ့၏
G0846

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Ἑταῖρε,
အဆွေ
G2083

οὐκ
မ
G3756

ἀδικῶ
မတရားပြု
G0091

σε.
သင့်ကုိ
G4771

οὐχὶ
ဒေနာရိ
G3780

δηναρίου
ဒေနာရိ
G1220

συνεφώνησάς
သဘောတူခ့ဲ
G4856

μοι?
ငါ
G1473

အိမ်ရှင်ကလည်းအဆွေ၊ သင်၌ မတရားသောအမုှကုိငါမပြု။ ဒေနာရိတပြားကုိအမှတ်ပြု၍ သင်သည် ငါနငှ့်ဝနခံ်သည်မဟတ်ုလော။

14 ἆρον
ယူလော့
G0142

τὸ
–ထုိ
G3588

σὸν
သင့်ဥစ္စာ
G4674

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὕπαγε.
သွားလော့
G5217

θέλω
အလိရိှု
G2309

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τούτῳ
ဤသူ
G3778

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐσχάτῳ
နောက်ဆံုး
G2078

δοῦναι,
ပေးရန်
G1325

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

καὶ
–နငှ့်
G2532

σοί.
သင့်
G4771

သင်၏ဥစ္စာကုိ ယူ၍သွားလော။့ နောက်ဝင်သောသူတုိ့အား သင်နငှ့်အညီအမျှပေးခြင်းငှါ ငါအလိရိှု၏။
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15 [ἢ]
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

οὐκ
မ
G3756

ἔξεστίν
တရားဝင်
G1832

μοι
ငါ
G1473

ὃ
အရာ
G3739

θέλω
အလိရိှု
G2309

ποιῆσαι
ပြုရန်
G4160

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἐμοῖς?
ငါဥ့စ္စာ
G1699

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ὁ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμός
မျက်စိ
G3788

σου
သင်၏
G4771

πονηρός
ဆုိးသော
G4190

ἐστιν,
ဖြစ်
G1510

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἀγαθός
ကောင်းမြတ်သော
G0018

εἰμι?
ဖြစ်
G1510

ငါသည် ကုိယ်ဥစ္စာကုိ ပြုလိသုမျှမပြုရာသလော။ ငါသ့ဘောကောင်းသောကြောင့် သင်သည် မျက်မုနး် ကြိုးရသလောဟ ုဆုိလေ၏။

16 Οὕτως
ထုိသ့ုိ
G3779

ἔσονται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

οἱ
–ထုိ
G3588

ἔσχατοι
နောက်ဆံုး
G2078

πρῶτοι,
ပထမ
G4413

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

πρῶτοι,
ပထမ
G4413

ἔσχατοι;
နောက်ဆံုး
G2078

<πολλοὶ
များစွာသော
G4183

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

εἰσιν
ဖြစ်ကြ
G1510

κλητοί,
ခေါခ်ြင်းခံရသော
G2822

ὀλίγοι
အနည်း
G3641

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐκλεκτοί>.
ရွေးချယ်ခြင်းခံရသော
G1588

ထုိနည်းတူ နောက်ကျသောသူတုိ့သည် အရင်ကျကြလိမ့်မည်။ အရင်ကျသောသူတုိ့သည် နောက်ကျ ကြလိမ့်မည်။ 

ခေါတ်ော်မူသောသူအများရိှသော်လည်း၊ ရွေးကောက်တော်မူသောသူနည်းသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

�Μέλλων�
ရနရိှ်၍
G3195

ἀναβαίνων
တက်
G0305

‹ὁ›
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα,
ယေရုရှလင်
G2414

παρέλαβεν
ခေါဆ်ောင်တော်မူ၍
G3880

τοὺς
–ထုိ
G3588

δώδεκα
ဆယ့်နစ်ှ
G1427

‹μαθητὰς›
တပည့်တော်များ
G3101

κατ’
–အလိက်ု
G2596

ἰδίαν,
သီးခြား
G2398

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ,
လမ်း
G3598

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

ယေရုှသည် ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ တက်ကြွတော်မူစဉ်၊ လမ်းခရီး၌ တကျပ်ိနစ်ှပါးသော တပည့်တော်တုိ့ကုိ ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိခေါ၍်၊

18 Ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

ἀναβαίνομεν
တက်ကြ၍
G0305

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα,
ယေရုရှလင်
G2414

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπου
လ၏ူ
G0444

παραδοθήσεται
အပ်န ှခံြင်းခံရလိမ့်မည်
G3860

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῦσιν
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

γραμματεῦσιν,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατακρινοῦσιν
သေစေမည်ဟစီုရင်ကြလိမ့်မည်
G2632

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

�εἰς�
–သ့ုိ
G1519

θανάτῳ,
သေခြင်း
G2288

ငါတုိ့သည် ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ယခုသွားကြ၏။ လသူားသည် ယဇ်ပုရောဟိတ် အ ကြီး၊ ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိလက်သ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။ 

ထုိသူတုိ့သည် သေပြစ်ကုိ စီရင်ကြလိမ့်မည်။

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

παραδώσουσιν
အပ်န ှကံြလိမ့်မည်
G3860

αὐτὸν
ကုိယ်တော်ကုိ
G0846

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἔθνεσιν,
တုိင်းတပါးတ့ုိ
G1484

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐμπαῖξαι
ပြက်ရယ်ပြုရန်
G1702

καὶ
–နငှ့်
G2532

μαστιγῶσαι
ကြိမ်ဒဏ်ရုိက်ရန်
G3146

καὶ
–နငှ့်
G2532

σταυρῶσαι;
လက်ဝါးကပ်တုိင်တင်ရန်
G4717

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῇ
–ထုိ
G3588

τρίτῃ
တတိယ
G5154

ἡμέρᾳ
နေ့
G2250

ἐγερθήσεται.
ထမြောက်လိမ့်မည်
G1453

လသူားအား ပြက်ယယ်ပြုခြင်း၊ ရုိက်ပုတ်ခြင်း၊ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားခြင်းကုိ ပြုစေခြင်းငှါ တ ပါးအမျ ိုးသားတ့ုိလက်သ့ုိ 

အပ်န ှကံြလိမ့်မည်။ သံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ ထမြောက်လိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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20 Τότε
ထုိအခါ
G5119

προσῆλθεν
ချဉ်းကပ်လာ၍
G4334

αὐτῷ
ကုိယ်တော်ထံ
G0846

ἡ
–ထုိ
G3588

μήτηρ
အမိ
G3384

τῶν
–ထုိ
G3588

υἱῶν
သားများ
G5207

Ζεβεδαίου
ဇေဗေဒဲ
G2199

μετὰ
နငှ့်
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

υἱῶν
သားများ
G5207

αὐτῆς,
သူမ၏
G0846

προσκυνοῦσα,
ဦးညွတ်ကုိးကွယ်
G4352

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἰτοῦσά
တောင်းလျှောက်
G0154

τι
အရာတစ်ခု
G5100

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ.
ကုိယ်တော်
G0846

ထုိအခါ ဇေဗေဒဲ၏သားတုိ့အမိသည် သားတုိ့နငှ့်အတူ အထံတော်သ့ုိချဉ်း၍ ပြပ်ဝပ်လျက်ဆုကျေးဇူး ကုိ တောင်းပနလ်ေ၏။ 

ကုိယ်တော်က သင်သည် အဘယ်ဆုကျေးဇူးကုိ အလိရိှုသနည်းဟ ုမေးတော်မူပါသော်၊

21 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτῇ,
သူမအား
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

θέλεις?
အလိရိှု
G2309

λέγει
ပြောဆုိ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Εἰπὲ
မိန ့တ်ော်မူပါ
G3004

ἵνα
ရန်
G2443

καθίσωσιν
ထုိင်ကြပါစေ
G2523

οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

οἱ
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှဦး
G1417

υἱοί
သားများ
G5207

μου
ငါ၏
G1473

εἷς
တစ်ဦး
G1520

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν
လက်ယာဘက်
G1188

‹σου›,
ကုိယ်တော်၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἷς
တစ်ဦး
G1520

ἐξ
–မှ
G1537

εὐωνύμων
လက်ဝဲဘက်
G2176

σου,
ကုိယ်တော်၏
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

βασιλείᾳ
နိင်ုငံတော်
G0932

σου.
ကုိယ်တော်၏
G4771

ကုိယ်တော်၏နိင်ုငံတွင် ကျွနမ်၌ ဤသားနစ်ှယောက်တုိ့သည် လက်ျာတော်ဘက်၌တယောက်၊ လက်ဝဲ တော်ဘက်၌တယောက် 

ထုိင်ရသောအခွင့်ကုိပေးတော်မူပါဟ ုလျှောက်လေ၏။

22 ἀποκριθεὶς
ပြနဖ်ြေ၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Οὐκ
မ
G3756

οἴδατε
သိကြ
G1492

τί
အဘယ်
G5101

αἰτεῖσθε.
တောင်းလျှောက်ကြသည်
G0154

δύνασθε
နိင်ုကြသလော
G1410

πιεῖν
သောက်ရန်
G4095

τὸ
–ထုိ
G3588

ποτήριον
ခွက်
G4221

ὃ
အရာ
G3739

ἐγὼ
ငါ
G1473

μέλλω
ရနရိှ်
G3195

πίνειν?
သောက်ရန်
G4095

<ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τὸ
–ထုိ
G3588

βάπτισμα
ဗတ္တိဇံ
G0908

ὃ
အရာ
G3739

ἐγὼ
ငါ
G1473

βαπτίζομαι
ဗတ္တိဇံခံ
G0907

βαπτισθῆναι>?
ဗတ္တိဇံခံရန်
G0907

λέγουσιν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Δυνάμεθα.
နိင်ုပါ၏
G1410

ယေရုှကလည်း၊ သင်တုိ့သည် အဘယ်သ့ုိတောင်းပနသ်ည်ကုိ သင်တုိ့မသိကြ။ ငါသောက်ရအံသ့ော ခွက်ကုိ သောက်ခြင်းငှါ၎င်း၊ 

ငါခံသောဗတ္တိဇံကုိခံခြင်းငှါ၎င်း၊ သင်တုိ့သည် တတ်စွမ်းနိင်ုသလောဟ ုမေးတော်မူ လျှင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် တတ်စွမ်းနိင်ုပါ၏ဟ ု

လျှောက်ကြသော်၊
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23 λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

Τὸ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

ποτήριόν
ခွက်
G4221

μου
ငါ၏
G1473

πίεσθε;
သောက်ကြလိမ့်မည်
G4095

<βάπτισμα
ဗတ္တိဇံ
G0908

ὃ
အရာ
G3739

ἐγὼ
ငါ
G1473

βαπτίζομαι,
ဗတ္တိဇံခံ
G0907

βαπτισθήσεσθε>;
ဗတ္တိဇံခံကြလိမ့်မည်
G0907

τὸ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καθίσαι
ထုိင်ရန်
G2523

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν
လက်ယာဘက်
G1188

μου
ငါ၏
G1473

καὶ,
–နငှ့်
G2532

ἐξ
–မှ
G1537

εὐωνύμων,
လက်ဝဲဘက်
G2176

οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ἐμὸν
ငါဥ့စ္စာ
G1699

τοῦτο
ဤ
G3778

δοῦναι;
ပေးရန်
G1325

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

οἷς
အဘယ်သူတုိ့
G3739

ἡτοίμασται
ပြင်ဆင်ထားခြင်းခံရ
G2090

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τοῦ
–ထုိ
G3588

Πατρός
အဘ
G3962

μου.
ငါ၏
G1473

ငါ၏ခွက်ကုိ သင်တုိ့သည်သောက်ရကြလိမ့်မည်။ ငါခံသော ဗတ္တိဇံကုိလည်း သင်တုိ့သည်ခံရကြ လိမ့် မည်။ သ့ုိသော်လည်း 

ငါ၏လက်ျာဘက်၊ လက်ဝဲဘက်မှာထုိင်ရသောအခွင့်ကုိကား အကြင်သူတုိ့အဘ့ုိ အလိုင့ှါ ငါခ့မည်းတော်သည် ပြင်ဆင်၏။ 

ထုိသူတုိ့အားသာ ငါပေးပုိင်သည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκούσαντες,
ကြားသိ၍
G0191

οἱ
–ထုိ
G3588

δέκα
ဆယ်
G1176

ἠγανάκτησαν
စိတ်ဆုိးကြ၍
G0023

περὶ
အကြောင်း
G4012

τῶν
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှဦး
G1417

ἀδελφῶν.
ညီအစ်ကုိများ
G0080

အခြားသောတပည့်တော်တကျပ်ိတုိ့သည် ကြားသိလျှင်၊ ထုိညီအစ်ကုိနစ်ှယောက်တုိ့ကုိ အမျက်ထွက် ကြ၏။

25 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

προσκαλεσάμενος
ခေါတ်ော်မူ၍
G4341

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Οἴδατε
သိကြ
G1492

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄρχοντες
မင်းများ
G0758

τῶν
–ထုိ
G3588

ἐθνῶν
တုိင်းတပါးများ
G1484

κατακυριεύουσιν
အစုိးရကြ
G2634

αὐτῶν,
သူတုိ့အပေါ ်
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

μεγάλοι
ကြီးသော
G3173

κατεξουσιάζουσιν
အာဏာသံုးကြ
G2715

αὐτῶν.
သူတုိ့အပေါ ်
G0846

ယေရုှသည် ထုိသူတုိ့ကုိခေါတ်ော်မူ၍၊ သင်တုိ့ သိသည်အတုိင်း လောကီမင်းတုိ့သည်အစုိးတရ ပြု တတ်ကြ၏။

26 οὐχ
မ
G3756

οὕτως
ထုိသ့ုိ
G3779

ἔσται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν;
သင်တုိ့
G4771

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

ὃς
မည်သူ
G3739

ἐὰν
မဆုိ
G1437

θέλῃ
အလိရိှု
G2309

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့
G4771

μέγας
ကြီးမြတ်
G3173

γενέσθαι,
ဖြစ်ရန်
G1096

ἔσται
ဖြစ်ရမည်
G1510

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

διάκονος;
အစေခံ
G1249

အကဲအမူှးတုိ့သည် အာဏာထားတတ်ကြ၏။

27 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
မည်သူ
G3739

ἂν
မဆုိ
G0302

θέλῃ
အလိရိှု
G2309

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့
G4771

εἶναι
ဖြစ်ရန်
G1510

πρῶτος,
ပထမ
G4413

ἔσται
ဖြစ်ရမည်
G1510

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

δοῦλος;
ကျွန်
G1401

သင်တုိ့မူကား ထုိသ့ုိမပြုကြနငှ့်။ လသူားသည် သူတပါးကုိစေစားခြင်းငှါမလာ၊
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28 ὥσπερ
က့ဲသ့ုိ
G5618

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπου
လ၏ူ
G0444

οὐκ
မ
G3756

ἦλθεν
ကြွလာတော်မူ
G2064

διακονηθῆναι,
အစေခံခြင်းခံရန်
G1247

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

διακονῆσαι,
အစေခံရန်
G1247

καὶ
–နငှ့်
G2532

δοῦναι
ပေးရန်
G1325

τὴν
–ထုိ
G3588

ψυχὴν
အသက်
G5590

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်၏
G0846

λύτρον
ရွေးနတ်ုခြင်းအဖုိး
G3083

ἀντὶ
–အတွက်
G0473

πολλῶν.
များစွာသော
G4183

သူတပါးအစေကုိ ခံခြင်းငှါ၎င်း၊ မိမိအသက်ကုိစွန ့၍် လမူျားကုိရွေးခြင်းငှါ၎င်း၊ ကြွလာသည်ဖြစ်၍၊ ထုိနည်းတူ 

သင်တုိ့တွင်အကဲအမူှးပြုလိသုောသူကုိ သင်တုိ့အစေခံဖြစ်စေ။ သင်တုိ့တွင်အထွဋ်အမြတ် လပ်ုချင် သောသူကုိလည်း 

သင်တုိ့ကျွနဖ်ြစ်စေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

29 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκπορευομένων
ထွက်သွားသောအခါ
G1607

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ἰεριχὼ,
ယေရိခေါ
G2410

ἠκολούθησεν
လိက်ုကြ၍
G0190

αὐτῷ
ကုိယ်တော်
G0846

ὄχλος
လအူစုအဝေး
G3793

πολύς.
များစွာသော
G4183

ယေရိခေါမြို့မှ ထွက်သွားကြစဉ်တွင် လမူျားအပေါင်းတုိ့သည် နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၏။

30 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

δύο
နစ်ှဦး
G1417

τυφλοὶ
မျက်စိကနး်သူများ
G5185

καθήμενοι
ထုိင်နေသော
G2521

παρὰ
–၌
G3844

τὴν
–ထုိ
G3588

ὁδόν,
လမ်း
G3598

ἀκούσαντες
ကြားသိ၍
G0191

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

παράγει,
ကြွသွား
G3855

ἔκραξαν,
အော်ဟစ်ကြ၍
G2896

λέγοντες,
ပြောဆုိသူများ
G3004

Κύριε�,
သခင်
G2962

«ἐλέησον
သနားတော်မူပါ
G1653

ἡμᾶς»,
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

υἱὸς
သား
G5207

Δαυίδ.
ဒါဝိဒ်
G1138

ယေရုှသည် ကြွသွားတော်မူကြောင်းကုိ လမ်းနားမှာထုိင်နေသော လကူနး်နစ်ှယောက်တုိ့သည် ကြားရ လျှင်။ 

ဒါဝိဒ်၏သားတော်အရှင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ကယ်မသနားတော်မူပါဟ ုဟစ်ကြော်လေ၏။

31 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὄχλος
လအူစုအဝေး
G3793

ἐπετίμησεν
ဆံုးမတော်မူ၍
G2008

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
ရန်
G2443

σιωπήσωσιν.
တိတ်ဆိတ်ကြစေ
G4623

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μεῖζον
ပုိ၍
G3173

ἔκραξαν,
အော်ဟစ်ကြ၍
G2896

λέγοντες,
ပြောဆုိသူများ
G3004

Κύριε�,
သခင်
G2962

«ἐλέησον
သနားတော်မူပါ
G1653

ἡμᾶς»,
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

υἱὸς
သား
G5207

Δαυίδ.
ဒါဝိဒ်
G1138

ထုိသူတုိ့ကုိ တိတ်ဆိတ်စွာနေစေခြင်းငှါ လအူစုအဝေးတုိ့သည်ငေါက်၍ ဆုိကြသော်လည်း၊ ဒါဝိဒ်၏ သားတော်အရှင်၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ကယ်မသနားတော်မူပါဟ ုသာ၍ဟစ်ကြော်ကြ၏။

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

στὰς,
ရပ်၍
G2476

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἐφώνησεν
ခေါတ်ော်မူ၍
G5455

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Τί
အဘယ်
G5101

θέλετε
အလိရိှုကြ
G2309

ποιήσω
ပြုမည်နည်း
G4160

ὑμῖν?
သင်တုိ့အား
G4771

ယေရုှသည်လည်း ရပ်တော်မူလျက် ထုိသူတုိ့ကုိခေါ၍် သင်တုိ့၌အဘယ်သ့ုိ ပြုစေလိသုနည်းဟ ုမေး တော်မူလျှင်၊
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33 λέγουσιν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်အား
G0846

Κύριε,
သခင်
G2962

ἵνα
ရန်
G2443

ἀνοιγῶσιν
ဖွင့်ပါစေ
G0455

οἱ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοὶ
မျက်စိများ
G3788

ἡμῶν.
ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
G1473

သခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ မျက်စိကုိ ပွင့်လင်းစေခြင်းငှါ ပြုတော်မူပါဟ ုလျှောက်ကြသော်၊

34 σπλαγχνισθεὶς
သနားတော်မူ၍
G4697

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἥψατο
ထိတော်မူ၍
G0680

τῶν
–ထုိ
G3588

ὀμμάτων
မျက်လုံးများ
G3659

αὐτῶν;
သူတုိ့၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθέως
ချက်ချင်း
G2112

ἀνέβλεψαν,
မြင်ရကြ၍
G0308

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠκολούθησαν
နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၍
G0190

αὐτῷ.
ကုိယ်တော်
G0846

ယေရုှသည် သနားခြင်းစိတ်တော်ရိှ၍ သူတုိ့မျက်စိကုိ လက်နငှ့်တုိ့တော်မူ၏။ ထုိခဏခြင်းတွင် ထုိသူ တုိ့သည် မျက်စိမြင်၍ 

နောက်တော်သ့ုိလိက်ုကြ၏။
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